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Young tailor Erwin Bernheim founded
Mondaine Watch Ltd in Zurich, Switzer-
land. His entrepreneurial drive and
pioneering spirit is ever present, cap-
tured by his sons, and today’s business
leaders, André and Ronnie Bernheim.

Als junger Schneider griindete Erwin
Bernheim die Mondaine Watch Ltd.

in Zirich. Sein unternehmerischer
Antrieb und Pioniergeist sind nach wie
vor prasent und auch auf seine S6hne
und heutigen Geschéaftsfiihrer, André
und Ronnie Bernheim, tibergegangen.

Jusqu’alors tailleur, le jeune Erwin
Bernheim fonde la société Mondaine
Watch Ltd a Zurich, Suisse. Son énergie
et sa vision entrepreneuriale sont encore
présents, incarnés par ses deux fils,

co-dirigeants, André et Ronnie Bernheim.

"',, i

4
&\
r b

¥y~

Iy

MONDAINE
acre e

Mondaine brings the 1944 clock design
from the Swiss railway station platform
to the wrist, desk and wall, for all the
world to enjoy. The watch is awarded
iconic status.

Im Jahr 1986 bringt Mondaine das
Uhrendesign der Schweizer Bahnsteige
an das Handgelenk, den Schreibtisch
und die Wand. Es erfreut sich weltweiter
Beliebtheit. Die Uhr hat mittlerweile
Kultstatus erlangt.

Mondaine transpose le célébre design
des cadrans des 3000 Horloges des
gares Suisses : montres, horloges et
réveils accédent au statut d’icéne.

2014

Helvetica® is the world’s most used
font and serves as the base and inspiration
of Mondaine’s second iconic collection.

Helvetica® ist die weltweit am haufigsten

benutzte Schrift und bildet die Grundlage

und Inspiration fur die zweite legendare
‘Kol|ektion von Mondaine.

Helvetica®, police d’écriture la plus répan-
due dans le monde, est la muse, tellement
Suisse, de la deuxiéme collection de
montres Mondaine.




2015

Connected by Bluetooth, with a 2+ year battery
life, the watchincludes a host of useful features
readable at a glance on the watch dialand on
smartphones. Swiss Made.

Die Uhr verfligt tber eine Bluetooth-Verbindung
und eine Batterie mit einer Lebensdauer von
mindestens zwei Jahren. Sie bietet viele niitz-
liche Funktionen, die sich mit einem Blick vom
Zifferblatt und auf Smart Devices ablesen lassen.
Swiss Made.

MONDAINE

smartwatch

Connectée par Bluetooth, dotée d’'une durée de

viede +de 2 ans, lamontre Helvetica contient de
nombreuses fonctions accessibles et lisibles en

unclind'oeil, sur lamontre ou sur le smartphone.
Swiss Made.

2YEARS
BATTERY LIFE
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Smartwatch-App

Home Screen

not connected
nicht verbunden

non connectée

synchronizing
@ synchronisieren

synchroniser

connected
verbunden
connectée

linked to motion O

MONDAINE

SLEEP
ACTIVITY
COACH

Percentage of overall
Percentage of reached activity goals goalsreached
Anteil der erreichten Aktivitatsziele Anteil der
Pourcentage dobjectifs dactivité atteints erreichten Ziele

Pourcentage

dobjectifs de
Percentage of reached sleep goals performances
Anteil der erreichten Schiafziele générales atteints
Pourcentage dobjectifs
de sommeil atteints

Back to

Settings home screen

Daily tips for better activity and sleep Zuriick zum
Tagliche Tipps fur bessere Home Screen
Aktivitét und besseren Schiaf Retoura
Conseils quotidiens pour améliorer Iécrandaccueil

sonactivité et son sommeil

More about Mondaine Watch
Mehr iber Mondaine Watch
En savoir plus a propos
de Mondaine Watch
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ALWAYS
ON-TIME &
DATE
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SLEEP- MOTION
TRACKING ACTIVITY
SLEEP TRACKING

MONITORING



A s KAZAKHSTAN

A ressn UZBEKISTAN

[— WISINNAL A-]v‘ ’

@

i Ol RAN

SAUDI | 1

ARABIA
YEMEN

V301V

HIDIN
H3IDINC

ks

MALl BURKINA
ASD

VITYINOS

BOTSWANA
LESOTHO
S
AFRICA

S
:
£

o~

SLEEP GET WORLD SLEEP
CYCLE ACTIVE TIMER MODE
ALARMS ALERTS PLACEMENT
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# Download on the

[' App Store J
GET IT ON

‘ P> Google play
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Smart Watch

Swiss Made

Main Characteristics

Water Resistant Tested to 30 meters, 3 ATM

Movement L285.MMT Quartz
connected movement

Case Stainless steel

Case back Stainless steel
With fixed sound box

Crystal Anti-reflective coated sapphire crystal
Crown/pusher Stainless steel
Battery CR2430 (LITHIUM)

@ 44mm MH1.B2S10.LB @ 44mm MH1.B2S20.LB
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smartwatch

N

{ NEONEXS
@44mm  MH1B2S20RB @44mm  MH1B2S8OLG o (n'*"a @ .




Smart Watch

Swiss Made

Main Characteristics

Water Resistant Tested to 30 meters, 3 ATM

Movement L285.MMT Quartz
connected movement

Case Stainless steel

Case back Stainless steel
With fixed sound box

Crystal Anti-reflective coated sapphire crystal
Crown/pusher Stainless steel
Battery CR2430 (LITHIUM)

@ 44mm MH1.B2S80.LC*

MONDAINE
HOROLOGICAL
smartwatch

ENEZ)NE)
J44mm MH1.B2S80.LB* * Seasonal item, supply as long stock last S am

Saisonaler Artikel, beschrankte Verfugbarkeit
Modele saisonniere, disponibilité limitée



LEGAL

NOTICES

USA
CANADA
NOTE

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential instal-
lation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accor-
dance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment

and receiver.

Connect the equipment intoan outletona

circuit different from that to which the receiver
isconnected.

Consult the dealer or an experienced technician

for help.

NOTICE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules and

with Industry Canada license-exempt RSS standard(s).

Operation s subject to the following two conditions:

1. this device may not cause harmful interference, and

2. this device must accept any interference received, includ-
inginterference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie

Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.

Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

1. lappareil ne doit pas produire de brouillage, et

2. utilisateur de lappareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme sile brouillage est susceptible
den compromettre le fonctionnement.

NOTICE:

Changes or modifications made to this equipment not
expressly approved by Mondaine Watch Ltd may void the
FCC authorization to operate this equipment.

EUROPE

Declares that the product:

Erklart, dass das Produkt :

Déclare, que le produit:

i dichiara che il prodotto:
HOROLOGICAL SMARTWATCH
MH1B2S

complies with the essential requirements of Article

3 of the R&TTE 1999/5/EC Directive, if used for its
intended use and that the following standards has
been applied:

bei bestimmungsmassiger Verwendung der grundlegenden
Anforderungen gemass Artikel 3 der R&T TE-Richtlinie
1999/5/EG entspricht und dass die folgenden Normen
angewandt wurden:

répond aux exigences essentielles du Article 3 de la directive
R&TTE 1999/5/EC, prévu qu'il soit utilisé selon sa destination,
et qu'il répond aux standards suivants:

soddisfa tuttii requisiti secondo lart. 3 della direttiva R&TTE
1999/5/EC qualora venga utilizzato per luso previsto e che le
seguenti norme siano applicate:

1.HEALTH

(ARTICLE 31.A OF THE R&TTE DIRECTIVE)
Gesundheit (Artikel 31.a der R&T TE-Richtlinie)
Santé (Article 31.ade la Directive R&TTE)
Salute (Aricolo.31adella Direttiva R&T TE)

APPLIED STANDARD(S)
applied standard(s)
standard(s) appliqué(s)
norma(e) applicata(e)

EN 62311:2008

2.SAFETY

(ARTICLE 31.A OF THE R&TTE DIRECTIVE)
Sicherheit (Artikel 31.a der R&T TE-Richtlinie)
Sécurité électrique (Article 31.a de la Directive R&T TE)
Sicurezza elettrica (Articolo 31a della Direttiva R&T TE)

APPLIED STANDARD(S)

applied standard(s)

standard(s) appliqué(s)

norma(e) applicata(e)

EN 60950-1:2006 + A11:2009 + AC:2011 + A12:2001
+A1:2010

3.ELECTRO-
MAGNETIC
COMPATIBILITY

(ARTICLE 31.A OF THE R&TTE DIRECTIVE)
Sicherheit (Artikel 31.a der R&T TE-Richtlinie)
Sécurité électrique (Article 31.a de la Directive R&T TE)
Sicurezza elettrica (Articolo 31a della Direttiva R&TTE)

APPLIED STANDARD(S)
applied standard(s)
standard(s) appliqué(s)
normale) applicata(e)

EN 301489-1V1.9.2
EN301489-17 V2.21

4 EFFICIENT
USE OF
THERADIO

(ARTICLE 3.2 OF THE R&TTE DIRECTIVE)
Effiziente Nutzung des Funkfrequenzspektrums
(Artikel 3.2 der R&T TE-Richtlinie)

Efficacité du spectre radio

(Article 3.2 de la Directive R&TTE)

Effettivo uso dello spettro radio
(Articolo 3.2 della Direttiva R&T TE)

APPLIED STANDARD(S)
applied standard(s)
standard(s) appliqué(s)
normale) applicata(e)
EN300328V1.8.1
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Stainless steel
watch-case

mﬁ Sapphire crystal \ 12 /
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Genuine leather
strap
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WARRANTY DISCLAIMER FOR USE WITH THIRD PARTY PRODUCTS

This MONDAINE smartwatch has been designed to communicate via Bluetooth with certain mobile
devices of other manufacturers and mobile application software as wells as cloud infrastructure of
third party providers such as MMT SwissConnect. The limited international watch warranty does not
apply to failures or damages caused by use with hardware or software products of other companies
whose own warranty terms and software end user license provisions will govern defects

of their hardware and software products and failures or damages caused by them.

®

Silicon

TECHNOLOGY UPDATES

The battery has alife expectancy of approximately 2 years, depending on how often the Bluetooth
connectionis activated. The battery must be changed by an authorized MISO® service center listed
under www.mondaine.com.

USE OF DATA AND PRIVACY POLICY

The use of dataand privacy policy are governed by the terms of the end user licenses of third party

software and/or cloud infrastructure providers such as MMT SwissConnect. The applicable terms

and conditions are communicated at the time the mobile application software is activated or updated Registered models. Allrights reserved and defended by the manufacturer and the Swiss Government authorities.
oniiireinedlieatesiesansi sileaseagizdineidtrion s iieease s aiEne Ungelhs Allwrist watches are Swiss made by @o ndaine Watch Ltd,Etzelstrasse 27,8808 Pfaffikon, Switzerland

infrastructure. . X
T +41(0)58 666 88 00 F +41(0)58 66687 00 info@mondaine.ch
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